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Disclaimer 

Although this information was gathered with utmost care, the Embassy of the Federal 

Republic of Germany cannot assume any responsibility for the accuracy and timeliness 

of the information provided. 

For an interpreter/translator to be allowed to translate/interpret in Romania for the following 

authorities, he/she must be approved by the Ministry of Justice: 

- Ministry of Justice 

- Superior Council of Magistrates 

- Prosecution Service at the Supreme Court 

- National Anti-Corruption Agency 

- Law enforcement agencies, courts, notaries, lawyers and court executors 

Admission shall be granted under Law No 178/04.11.1997, with subsequent amendments and 

additions. 

In order to be approved by the Ministry of Justice, the interpreter/translator must acquire a 

certificate as a translator for legal studies - from Romanian into one or more foreign 

language(s) and vice versa - from the Romanian Ministry of Culture (under Article 3(c) of the 

abovementioned Act). This certificate is obtained following an examination organized 

regularly by the Ministry of Culture. 

A list of all translators approved by the Romanian Ministry of Justice can be found on the 

Internet at the following link: 

http://old.just.ro/MeniuStanga/Listapersoanelorautorizate/Traducatori/tabid/129/Default.aspx 

Notaries usually cooperate directly with private translators, so that you can also enquire about 

translators there. 

Notaries in Romania are responsible for the certification of translations. 

The Embassy cannot provide translation or interpreting services as it does not employ 

sworn translators. Nor is it allowed to recommend private translation agencies or certify 

translations. 
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